Sanitary Systems

Roth Proxima Neo PX FXP

Assembling Instruction
Montageanleitung
Notice de montage
Montazni navod

Shower for life









Cl FXP

POS. PREVIEW PCS SPARE PART
1, D 1 V337
5 ] P5881 (VPE)
: P6879 (NPE)
P8492 (VPE)
1. V337
SIZE Clear glass + Brillant Clear glass + Black
700 ND03-1088-00-02 ND03-1093-05-02
800 ND03-1089-00-02 ND03-1094-05-02
900 ND03-1090-00-02 ND03-1095-05-02
1000 ND03-1091-00-02 ND03-1096-05-02
1200 ND03-1092-00-02 ND03-1097-05-02
3. P8492 (VPE) / P8493 (NPE)
POS. PREVIEW
3.1 2x Q
3.2 1x L+1x R % %
3.3 6x v
3.4 6x é
3.5 1x
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Soucast sprchového koutu

Part of shower enclosure

Teil einer Duschkabine

we partie de la cabine de douche
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PX FXP

TYPE Y (mm)

700 653-700
800 753-800
900 853-900
1000 953-1000




Y1-2mm

PX FXP + PIV
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PX FXP + PIV
TYPE Y1 Y2
700 653-700 -
800 753-800 777-816
900 853-900 877-916
1000 953-1000 977-1016
1100 - 1077-1116




Y2-2mm

PXFXP + D2L/R

Y1-2mm

Y1

Y1-2mm

NIRS
N
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PX FXP + D2L/R
TYPE Y1 Y2
700 653-700 -
800 753-800 -
900 853-900 -
1000 | 953-1000 -
1200 - 1172-1214
1300 - 1272-1314
1400 - 1372-1414
1500 - 1472-1514
1600 - 1572-1614
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LEFT Installation
PX FXP

PX FXP

—Postupujte podle montazniho navodu,
ktery je soucasti druhého vyrobku

Follow the assembly instructions
included with the second product

Befolgen Sie die Montageanleitung,
die dem zweiten Produkt beiliegt

Suivez les instructions de montage
fournies avec le deuxiéme produit
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RIGHT Installation
PX FXP



Profil a pFislusenstvi
jsou soucasti sprchového koutu

Profile and accessories
are part of shower enclosure 1

Profil und Zubehor
gehoren zur Duschkabine ~

Les profilés et les accessoires
font partie de la cabine de douche
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F ~—UVNITR
INSIDE
INNEN
A L'INTERIEUR
UVNITR
L INSIDE
\ \ ‘ _INNEN
2. 1, A L'INTERIEUR

— Ochranna vrstva ROTH ETC
vzdy v prostoru sprchy
(ur€ena pro styk s vodou)

Protective layer ROTH ETC
always in the shower area
(designed for contact with water)

Schutzschicht ROTH ETC
immer im Duschbereich
(fur den Kontakt mit Wasser ausgelegt)

Couche de protection ROTH ETC
toujours dans la zone de la douche
(congue pour le contact avec l'eau)
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3.2 Soucast sprchového koutu

Part of shower enclosure
_—3.1 ] Teil einer Duschkabine
Elément d'une cabine de douche
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SILICONE
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Roth

B Deutschland

ROTH WERKE GMBH

Am Seerain 2

35232 Dautphetal

Telefon: 06466/922-0
Telefax: 06466/922-100
E-Mail: service@roth-werke.de
www.roth-werke.de

Roth Energy and Sanitary Systems

Generation
Solar systems <
Heat pump systems <

Storage

Storage systems for
Domestic & heating water <
Combustibles and biofuels <
Rainwater and waste water <

B Czech Republic

Roth Czech s.r.o.

Tfebafov 160

569 33 Trebarov

Tel.: +420 461 353 611

E-Mail: objednavky@roth-czech.cz
www.roth-czech.cz
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Application
> Radiant heating
and cooling systems
> Pipe installation systems
> Shower system

B France

ROTH FRANCE

CS 20090

78, rue Ampére - Z1

77465 Lagny sur Marne Cedex
Tél.: +420 461 353 611
www.roth-france.fr
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